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Аннотация: Статья рассказывает о российской политике в области 
образования в отношении иностранных студентов и абитуриентов. 
Приводятся общие сведения, касающиеся всех иностранных студен-
тов в России, а также анализируется политика России по предостав-
лению квотных мест непосредственно филиппинским гражданам. 
Отдельным пунктом рассматривается, в какой мере важно данное 
направление внешней политики нашей страны, насколько оно зна-
чимо для реализации «мягкой силы» в выстраивании образа России 
в отдаленных регионах и странах дальнего зарубежья. В статье при-
водятся примеры того, как среднестатистические филиппинские 
граждане видят Россию, рассказывается, каким образом формиру-
ется их мнение в этом вопросе, и анализируется каким образом 
укрепление связей в области образования и культуры может спо-
собствовать благоприятным изменениям в понимании России фи-
липпинцами. 
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tation of “soft power” in building the image of Russia in remote regions 
and non-CIS countries. The work provides examples of how average Fili-
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Иностранные студенты в российских вузах 

Для иностранных студентов в целом возможности обучения в 

школах и высших учебных заведениях России остаются на протяже-

нии многих лет
1
 частью гуманитарного сотрудничества между Рос-

сийской Федерацией и различными странами мира. Наибольшее число 

иностранных студентов традиционно приезжали обучаться в Россию 

из государств Средней Азии, в первую очередь из бывших Советских 

республик, таких как Азербайджан, Туркменистан, Казахстан, Кыр-

гызстан, Таджикистан, Узбекистан, Армения и т. д., а также из таких 

стран как Китай, Сирия, Индия, Белоруссия, Украина. Обучение для 

студентов-иностранцев предоставляется как на коммерческой основе, 

так и по квоте, в рамках которой ежегодно на иностранных студентов 

выделяется определенное количество бюджетных мест в вузах страны. 

Так, в 2022 г. по данным Минобрнауки иностранные студенты полу-

чили 23 тыс. бюджетных мест
2
, что на 5 тыс. мест больше, чем в 

2021 г. На 2023 г. выделено еще больше квотных мест – 30 тыс.
3
.  

«В приемной кампании 2021/22 учебного года наибольшее ко-

личество заявок получено из таких стран, как Китай, Вьетнам, Таджи-

кистан, Узбекистан и Афганистан. Также было увеличено количество 

мест для обучения в пределах квоты Правительства Российской Феде-

рации гражданам Республики Беларусь, Казахстана, Сирии и Монго-

лии. 

Количество принятых граждан СНГ на обучение по квоте Пра-

вительства Российской Федерации по программам бакалавриата, спе-

циалитета и магистратуры в 2020/21 учебном году по сравнению с 

предыдущим учебным годом выросло на 9,7%, а в 2021/22 учебном 

году еще на 16%»
4
. 



А К ТУ А Л ЬН Ы Е ПР О Б ЛЕ МЫ  Р АЗ В И Т ИЯ  О Т ДЕ Л ЬН Ы Х С ТР АН  

 165 

Квота или иначе государственная стипендия подразумевает, что 

студент, в случае успешного прохождения конкурсного отбора (сдачи 

ЕГЭ или вступительных экзаменов) может рассчитывать на: бесплат-

ное обучение в течение всего срока на выбранной специальности; 

ежемесячную стипендию (также в течение всего срока обучения и 

независимо от успехов студента); место в общежитии при наличии 

соответствующих помещений у выбранного вуза. При этом в государ-

ственную стипендию не входят: оплата проезда до университета, рас-

ходы на проживание, полис ДМС. В том случае, если абитуриент уже 

имеет высшее образование, полученное на родине или в любой другой 

стране и планирует приехать в Россию для прохождения стажировки 

по программам дополнительного профессионального образования 

(профессиональной переподготовки или повышения квалификации), 

ежемесячная стипендия ему выплачиваться не будет, тем не менее, 

точно также как и иностранные студенты можно рассчитывать на ме-

сто в общежитии
5
.  

Правила поступления в российские вузы по квоте для иностран-

ных студентов следующие:  

 В представительстве Россотрудничества либо же в посольстве 

РФ в стране проживания абитуриента узнать, какие есть доступные 

направления и количество бюджетных мест, определиться с формой 

образования (очная/заочная/очно-заочная).  

 Зарегистрироваться на сайте Education in Russia и заполнить 

анкету-заявление на обучение по квоте Правительства РФ. В анкете 

указываются Ф.И.О., дата рождения, страна проживания, адрес элек-

тронной почты и контактный телефон; далее – специальность или 

направление, уровень имеющегося образования, насколько абитури-

ент владеет русским языком. К заявке также следует приложить сле-

дующие документы: скан документа, удостоверяющего личность и 

документов об образовании. 

 Дождаться приглашения для участия в отборочных мероприя-

тиях (экзаменах) в своей стране. 

 Ознакомиться со списком кандидатов, рекомендованных к 

прохождению второго этапа отбора. Если абитуриент значится в спис-

ках, то на этом этапе ему необходимо подготовить медицинскую 

справку, результат анализа на ВИЧ, а также перевести на русский 

язык и нотариально заверить все имеющиеся документы, и пройти 

второй тур вступительных испытаний. Если абитуриент выбрал для 

поступления творческую специальность, то ему может также потребо-
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ваться приехать в Россию по туристической визе, чтобы выдержать 

дополнительные экзаменационные испытания.  

 Получить доступ к личному кабинету на портале (уведомление 

придет на электронную почту) и отслеживать в нем статус заявки. 

В случае успешного поступления важно получить от вуза всю 

необходимую информацию о приезде на территорию России, согласо-

вать дату прибытия студента, а также получить учебную визу. Исклю-

чение составляет ряд стран, с которыми у России существует безвизо-

вый режим, кроме того, это граждане Белоруссии, Казахстана, Арме-

нии, Кыргызстана и Украины, которым доступен въезд в РФ по внут-

ригражданскому паспорту
6
.  

Важно учитывать, что одним из требований к пребыванию ино-

странного студента на территории России является оформление им 

полиса добровольного медицинского страхования – чем раньше с мо-

мента въезда в страну, тем лучше. Стоимость полиса в среднем со-

ставляет от 4-х до 20 тыс. рублей (45–255 евро), может быть и больше, 

в зависимости от количества предоставляемых медицинских услуг. 

Обычно ДМС включает в себя амбулаторно-поликлиническое лече-

ние, вызов врача на дом, расходы на транспортировку, минимальное 

стоматологическое обслуживание. За проживание на территории 

страны без медицинского полиса полагается административный 

штраф
7
. 

Претендовать на обучение по квоте могут кандидаты от образо-

вательных организаций, прошедшие отбор на базе одного из пяти пра-

вительственных вузов РФ, кандидаты от страны, прошедшие отбор на 

получение образования на базе представительства Россотрудничества 

в своей стране, а также победители международных олимпиад. 

Абитуриент может выбрать не более 6-ти высших учебных за-

ведений, доступных по квоте, или не более 3-х в одном федеральном 

округе и не более 2-х в Москве и Санкт-Петербурге. 

Плохое знание русского языка не является препятствием для по-

ступления в российские вузы. В этом случае абитуриент может быть 

принят на т. н. подготовительный факультет, где в течение 1-го года 

будет изучать несколько дисциплин, таких как математика, биология 

и т. д., в зависимости от выбранного направления. Этот год, в том 

числе, дается иностранным студентам, чтобы, живя в языковой среде, 

они смогли подтянуть уровень владения русским языком. Затем аби-

туриенты обязаны сдать экзамены, чтобы подтвердить свое право 

продолжать обучение. Провал на экзаменах означает, что обучаться по 
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квоте абитуриент больше не может
8
, однако ему все еще доступно 

обучение на платной основе при наличии мест. 

Как правило, иностранные граждане выбирают разные вузы для 

обучения в России, но есть некоторое количество тех высших учебных 

заведений, которые пользуются у иностранцев наибольшей популяр-

ностью, и где их больше всего. И на первом месте, безусловно, Рос-

сийский университет дружбы народов (РУДН): на сегодняшний день в 

нем обучается 11 тыс. иностранных студентов. По словам ректора 

университета Олега Ястребова, с 2020 г. число студентов-иностранцев 

в РУДН выросло на 780 чел., в 2021 г. иностранных «бюджетников» 

стало еще на 500 чел. больше, а «контрактников» – на 1 000. РУДН 

наиболее популярен среди молодых граждан Казахстана, Таджикиста-

на и Киргизии, а из стран дальнего зарубежья – среди выходцев из 

Афганистана, Сирии, Ирака, Ирана, Китая и Вьетнама.  

Второе место занимает Российский экономический университет 

им. Г.В. Плеханова. Как сообщила проректор университета Светлана 

Володина, согласно внутренней статистике на данный момент в «Пле-

хановке» обучается 1 559 студентов из зарубежных стран. По линии 

Россотрудничества из их числа на всех возможных специальностях 

числятся 978 чел., из них 795 в бакалавриате, 57 – в специалитете и 

126 – в магистратуре. В Плехановский университет чаще всего посту-

пают граждане Таджикистана, Казахстана, Вьетнама, Китая и Украи-

ны. Как правило, среди направлений наиболее популярных у ино-

странных студентов здесь значатся менеджмент, экономика, гости-

ничное дело, реклама и связи с общественностью, юриспруденция.  

Еще один вуз, который стабильно привлекает внимание ино-

странных абитуриентов это Казанский федеральный университет 

(КФУ). «Сегодня в КФУ обучается около 928 “квотников” по про-

граммам различного уровня из более чем 80 стран. Представители 

КФУ традиционно активно привлекаются к проведению процедуры 

отбора абитуриентов. Уже в 2021 г. вновь возобновилась практика вы-

ездов в страны отбора, а также вуз активно участвует в онлайн-

собеседованиях, в поиске талантливых студентов». В 2023 г. КФУ по-

лучил разрешение самостоятельно распределить 59 грантов среди та-

лантливых молодых людей на обучение по программам бакалавриата 

и магистратуры.  

В свою очередь, не последнее место в качестве вуза, который 

иностранные студенты выбирают для дальнейшего обучения, занима-

ет и Московский государственный технический университет им. 

Н.Э. Баумана (МГТУ). Здесь также наблюдается положительная ди-
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намика по приёму иностранных студентов: в 2021 г. по квоте сюда 

поступил 231 иностранец, на 57 человек больше, чем в предыдущем 

году. Из возможных специальностей чаще всего иностранные абиту-

риенты в МГТУ выбирают такие как «Ракетные комплексы и космо-

навтика», «Управление в технических системах», «Программная ин-

женерия», «Мехатроника и робототехника»
9
. 

Студенты с Филиппин в вузах России 

Что касается непосредственно филиппинской молодежи, гото-

вой приехать учиться в Россию, то как и для прочих иностранцев для 

них сохраняются такие же правила поступления и обучения. Филип-

пины – страна дальнего зарубежья, которая лежит в совершенно дру-

гом регионе, слишком в отрыве от России, а активные дипломатиче-

ские и экономические отношения между нашими странами начали 

развиваться сравнительно недавно и пока не набрали значимые оборо-

ты. Поэтому в России сравнительно небольшое количество филиппин-

ских студентов, и, к сожалению, статистика о точном их числе отсут-

ствует. Вот что по этому поводу отметил временный поверенный в 

делах Филиппин в Москве Роберт Феррер в интервью изданию РИО 

Новости: «…в России учится небольшое количество студентов с Фи-

липпин, первые студенты приехали сюда еще во времена “холодной 

войны”, они получали стипендию от коммунистического режима 

СССР. Многие из них остались в России и живут тут уже 40 лет. Не-

которые стали врачами на Кубе. Часть студентов учатся в РУДН и 

ВШЭ, а также пара человек в Санкт-Петербурге и Екатеринбурге. Но 

нужно привлекать еще больше студентов из Филиппин в Россию. По 

части военных, обороны, полиции у нас заключены партнерства, так 

что филиппинские полицейские и военные учатся в России»
10

. Без-

условно, если сравнивать, например, с Казахстаном, то количество 

филиппинских студентов в России будет выглядеть ничтожным. Од-

нако важно, что интерес к нашей стране у филиппинского студенче-

ства, тем не менее, стабильно поддерживается и внутри самих Филип-

пин. Так, например, «растет число изучающих русский язык. Препо-

давание русского при поддержке фонда “Русский мир” проводится в 

трех филиппинских университетах»
11

. Кроме того, автору известно о 

проекте Russian Studies Center, который был создан при университете 

New Era в Маниле в июне 2021 г.
12

. Центр ставит своей задачей спо-

собствовать пониманию географии и истории России, ее языка и куль-

туры, науки и технологий, а также международных отношений по-

средством лекций, визуализации, интерактивного обучения и междис-
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циплинарного подхода к обучению. Учебная программа направлена на 

углубление понимания географии и истории России, демографии, 

культуры, экономики и геополитической позиции. Курс предлагает 

четыре модуля – базовый курс русистики и три продвинутых курса 

русистики, ориентированных на конкретную дисциплину
13

. Создан-

ный на базе Центра русского языка, который в свою очередь был ор-

ганизован в 2018 г., Russian Studies Center активно сотрудничает с 

учебными и академическими вузами России, в первую очередь с 

МГИМО и МГУ. Преподаватели и эксперты из этих учреждений не-

однократно вели онлайн-лекции для филиппинских студентов Центра, 

посещали Филиппины с короткими учебными курсами, а на данном 

этапе осуществляется сотрудничество по вопросу образовательных и 

культурных обменов между New Era и МГИМО/МГУ. Автор статьи 

также принимал участие в реализации учебного курса для студентов 

Центра. Курс был посвящен менталитету и культуре российского 

народа, студентам зачитывались лекции об истории русского языка, 

культурных ценностях и искусстве, о том, как понимать русского че-

ловека. Такое тематическое наполнение лекций не случайно: не все, 

но некоторые студенты Центра впоследствии приезжают обучаться в 

Россию, и знания о русской культуре, также как изучение русского 

языка в Центре, являются частью их предварительной подготовки пе-

ред поездкой в нашу страну.  

Какие же преимущества обычно привлекают иностранных сту-

дентов, в том числе с Филиппин, в выборе России как страны обуче-

ния? Одно из агентств в Маниле, которое оказывает филиппинским 

абитуриентам помощь в оформлении документов и в прохождении 

процедуры поступления на обучение в Россию, выделяет следующие 

моменты:  

 Возможность зарабатывать, будучи студентом. Иностран-

ные студенты (но только пока они учатся) имеют право на трудо-

устройство на неполный рабочий день (до 20 часов в неделю).  

 Низкий уровень безработицы в Москве, что закономерно 

подразумевает практически стопроцентную возможность найти под-

работку. 

 Доступная стоимость учебных курсов. Учебные программы 

в России предлагают более низкую плату за обучение, чем в других 

странах. В особенности по сравнению с США, Канадой или Австрали-

ей. 

 Легкий способ получить ПМЖ. По завершении обучения до-

статочно прожить в России еще 1 год, и можно получить право на по-
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стоянное проживание, что значительно упрощает для иностранцев 

процесс трудоустройства: больше не нужно получать визу и разреше-

ние на работу.  

 Искусство и архитектура. Крупнейшей библиотекой Европы 

является Российская государственная библиотека, в которой хранится 

почти 45 миллионов изданий и документов. В Москве также насчиты-

вается 120 парков и садов. На этих площадках постоянно проходят 

такие мероприятия, как фестивали, концерты и праздники. В России 

также более 9 тыс. спортивных сооружений. Спортивные мероприятия 

обычно проходят в столице, которая собирает почти 70 тыс. студентов 

столичных вузов.  

 Разнообразие национальностей в России. Здесь постоянно 

проживает почти 300 тыс. иностранцев различных национальностей
14

. 

Некоторые российские вузы порой выбираются филиппинскими 

студентами для получения образования по специальности, которая 

может быть необходима для реализации определенного государствен-

ного проекта или развития конкретной узконаправленной области 

экономики. Так, в 2019 г. планировалось запустить магистерскую про-

грамму по подготовке медицинских физиков – специально для филип-

пинцев. Программу должен был обеспечить Сибирский федеральный 

университет (СФУ). Решение о создании в СФУ магистерской про-

граммы Medical Physics было принято на встрече межгосударственной 

рабочей группы с участием представителей Сибирского федерального 

университета, ФМБА России, посольства России в Республике Фи-

липпины и правительства Филиппин 11 апреля 2019 г. в Маниле. Та-

кая необходимость возникла в связи с планами филиппинских властей 

до 2023 г. построить на Филиппинах 10 центров позитронно-

эмиссионной томографии. Закономерно, что для обслуживания новых 

центров требуются квалифицированные кадры, коими на тот момент 

страна не располагала
15

. Сложно сказать, учитывая разразившуюся в 

2020 г. пандемию, была ли данная образовательная программа запу-

щена, а центры – построены, однако нельзя не отметить, что попытки 

сотрудничества между Россией и Филиппинами в области образова-

ния имеют место быть.  

Определенное освещение российские программы образования 

для иностранных студентов получают и в филиппинской прессе, из 

чего можно сделать вывод, что эта тема привлекает к себе внимание. 

Так, например, 6 сентября 2020 г. одна и та же публикация о возмож-

ностях обучения в России для филиппинцев, условиях обучения, ва-

риантах специализации прошла в двух сетевых филиппинских изда-
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ниях – на сайте Journal online под названием Russian scholarships await 

Pinoy students и на сайте manilastandart.net под заголовком Russia 

offers scholarship grants to Pinoys
16

. Текст обеих статей идентичен.  

Представления филиппинцев о России 

Для российской стороны реализация программы образователь-

ных квот для иностранцев в первую очередь актуальна для поддержа-

ния своего влияния в странах СНГ, соседних с РФ и исторически с ней 

связанных. Именно для граждан этих стран выделяется наибольшее 

количество квотных бюджетных мест в российских вузах.  

Однако и в случае с гораздо более удаленными от России госу-

дарствами, такими как страны Юго-Восточной Азии и, в том числе, 

Филиппинами, образовательная политика РФ может сыграть опреде-

ленную положительную для нашей страны роль в укреплении взаимо-

отношений и связей со странами ЮВА. Речь здесь идет, безусловно, 

об имидже России, понимании ее гражданами других стран. Это при-

мер той самой «мягкой силы», грамотной реализации которой нам 

временами очень не хватает. 

Почему это важно именно в отношении Филиппин? Ответ 

прост: Филиппинская республика, равно как и другие страны Юго-

Восточной Азии, которые сейчас попадают во внешнеполитические и 

внешнеэкономические интересы России, имеют еще очень слабое и 

зачастую стереотипизированное представление о том, что есть Россия. 

И, к сожалению, стереотипы, которые составляют понимание филип-

пинских граждан России, зачастую негативного или даже устрашаю-

щего, либо же абсурдного характера. Все это формирует совершенно 

неверное ощущение от России и русских, создает даже страх, чувство 

угрозы от нашей страны, что только вредит выстраиванию диплома-

тических отношений или связей формата people-to-people.  

Дабы не быть голословными, приведем несколько примеров от-

вета на вопросы: «Что филиппинцы знают о России, ее народе и куль-

туре? Каково представление филиппинцев о России?», опубликован-

ные на крупном сетевом ресурсе Quora.com (орфография сохранена)
17

. 

Джеймс Мендоса (James Mendoza) из Манилы пишет:  

«Первое, что приходит мне на ум, когда я слышу о России, это 

водка. Мне нравится водка. Поэтому мне нравится Россия. :) 

Я думаю, история России обсуждалась в моей начальной школе. 

Я также имею смутное представление о царях, Кремле и КГБ. Я 

также помню, что рубль является российской валютой, и об участии 

России во Второй мировой войне (союзники и державы Оси). 
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Мне также приходят на ум Анастасия и Романовы, а также 

милые русские модели. 

Я могу только представить, что по улицам в России бродят 

сибирские хаски, также как у нас здесь, на Филиппинах, по улицам 

бродят дворняги. 

Что касается культуры, лично я считаю, что русские – очень 

жизнестойкая нация, противостоящая США в холодной войне. 

Чайковский и Лебединое озеро тоже играет в моем воображе-

нии каждый раз, когда я слышу слово Россия. :) Санкт-Петербург и 

Транссибирская магистраль тоже звучат для меня очень по-русски. 

Когда-нибудь я надеюсь посетить Россию и узнать больше о ее 

культуре/людях/истории и приветствовать всех, здравствуйте! (хо-

тя мой русский друг сказал мне, что это слово слишком формальное и 

поэтому редко используется)». 

Мика Эндо (Mika Endo), так же из Манилы отвечает на тот же 

вопрос кратко: «Среди первых вещей, которые я узнал о России, был 

Распутин, культовый собор Василия Блаженного, водка и представле-

ние о сибирской погоде. Я тоже не помню, чтобы в нашей школе были 

лекции, посвященные России». 

Филиппинка Кристель Арриана Кортес (Krystel Arriane Cortez) 

отмечает, что о России в школах рассказывают мало, а знания, кото-

рые у населения есть однобоки и фрагментарны:  

«За все время, что я изучала историю Азии и мира как в школе, 

так и в колледже, России уделялось не так много времени. Я, честно 

говоря, плохо помню, что нам преподавали о России. Я даже не знаю, 

на каком континенте находится Россия?! Но когда я слышу название 

“Россия”, это то, что приходит на ум:  

 Матрешки 

 Собор Василия Блаженного 

 Семь разных часовых поясов 

 Транссибирская магистраль 

 Владимир Путин 

Матрешка – это то, что я всегда хотела иметь, с детства. 

Хотя Барби и Барби-подобные куклы – типичные куклы, которые 

можно купить здесь, в стране, в куклах-матрешках есть какая-то 

уникальная красота, которая действительно заставила меня восхи-

щаться ими. И в том числе потому, что матрешка – это кукла внут-

ри куклы внутри куклы. Я совершенно точно хочу иметь настоящую 

матрешку. 
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Собор – очень красивое архитектурное сооружение, которое 

впервые привлекло мое внимание в календаре, когда мне было около  

7–8 лет. Я не могу вспомнить другие места, отмеченные в календаре. 

Он – единственное, что я могу вспомнить, и с тех пор я всегда хотел 

посетить его когда-нибудь. 

О следующих двух пунктах я узнала, прочитав “Алеф” Пауло 

Коэльо. 

О Владимире Путине – из мемов в интернете». 

С ней соглашается и еще один пользователь – Мигель Орона 

(Miguel Oroña), который также подчеркивает, что о России студентам 

в школах почти ничего не рассказывают, поскольку она никак не 

участвовала в жизни Филиппин, а любые упоминания о России в кур-

се мировой истории ассоциируются с войной. Вот более полная  

цитата:  

«Для большинства филиппинцев большая часть россиян – либо 

просто туристы, либо сумасшедшие противники ЦРУ, дисциплини-

рованные мастера боевых искусств, Иван Драго из “Рокки IV” или 

Путин верхом на медведе. 

Я из тех людей, которые делают первое и третье предположе-

ние каждый раз, когда слышу слово “русский”. 

Максимум, что мы можем узнать о России, это из средств 

массовой информации, в американских боевиках всегда упоминается 

холодная война, из боевых искусств, особенно из того факта, что 

одним из инструкторов спецназа является филиппинец
a
, и из Интер-

нета. “В Советской России водку пьют!” 

В школах мало чему учат о России. Лекции по всемирной исто-

рии обычно посвящены зарождению цивилизаций и государств, кото-

рые прямо или косвенно повлияли на Филиппины. Судя по всему, Рос-

сия не входит в их число. Россия упоминается только каждый раз, 

когда речь идет о войне. 

Русская культура известна нам, однако, очень слабо. Матреш-

ки служат украшением многих традиционных филиппинских домов, 

помимо статуэтки Св. Ниньо на алтаре, а водка популярна среди ту-

совщиков и модников. 

В заключение, самое большее, о чем я бы подумал, если бы меня 

спросили: «Что бы вы делали в России?», – это то, что я был бы 

очень осторожен, потому что стереотипы действительно рисуют 

Россию в довольно жестоком или абсурдном свете». 

                                                 
a Очевидно, автор поста имел в виду «русский». 
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Это не удивительно, поскольку даже исторически большую роль 

в развитии Филиппин играли совершенно другие страны – сперва Ис-

пания, а затем США, последние – наш главный соперник на мировой 

арене начиная с советских времен. Естественно, что информация, ее 

подача и расстановка акцентов в том, кто из мировых лидеров для 

США «друг», а кто «враг» экстраполировалось на Филиппинах сами-

ми Штатами в масштабах всей страны. Таким образом, закономерно, 

что сегодня мы читаем и такого рода комментарий:  

«Как вы, возможно, заметили, долгое время ближайшим союз-

ником Филиппин были США (хотя, я думаю, ситуация меняется). Мы 

настолько близки к ним, что каждый раз, когда мы читаем или 

смотрим новости о дипломатических отношениях нашего прави-

тельства, мы всегда видим США на переднем плане. Инвестиции 

США на Филиппины всегда приветствуются. Мы настолько подверг-

лись американскому влиянию, что даже наша концепция свободы ос-

нована на образе жизни людей, живущих в США. А еще у нас есть та 

самая “американская мечта”. Я думаю, что большинство из нас 

настолько “прикипели” к американской культуре, что даже не дума-

ют о других национальностях. 

Но если вы спросите меня, единственное, что я знаю о России, 

это то, чему нас учили в школе: что она была “врагом” Соединенных 

Штатов во время холодной войны. Кроме этого, мы мало знаем о 

России». 

О том насколько знания о России у филиппинцев «понадерганы 

из самых разных источников», насколько к разным областям они от-

носятся, какими абсурдными или неточными могут быть, хорошо го-

ворят следующие две цитаты от анонимных пользователей Quora: 

«На самом деле у меня не было особого желания изучать ее 

[Россию], так что многое из того, что я знаю о ней, является просто 

предположением (стереотипом), так что вам может быть инте-

ресно узнать, как такие невежественные люди, как я, видят Россию. 

Ужасно холодно (в Сибири???) 

Большинство людей носят шубы. 

Я думаю, что русские мужчины похожи на Виктора Крама, 

который болгарин, но я думаю, что Болгария в любом случае такая 

же, как Россия. 

Анастасия умерла вместе со своей семьей... но было бы инте-

реснее, если бы это было не так, не так ли
b
? 

                                                 
b Видимо, автор имел в виду, что было бы интереснее, если бы Анастасия выжила. 
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Санкт-Петербург похож на конфетную страну (обернутую в 

фольгу). 

У вас есть секретная исследовательская база внутри потухше-

го вулкана где-то там, и как только вы окажетесь внутри, вы нико-

гда не выйдете. 

Ваши имена звучат завораживающе! Романов, Чехов... гм... Мо-

лотов? 

Русские женщины ооооооочень краааааааасииииивые. 

Судя по всему, ваши богатые настолько богаты и им так скуч-

но, что один из них выбросил наличные в окно только для того, что-

бы посмотреть, как люди из-за них дерутся. 

Там есть огромная пустошь изо льда и радиации. Это место, 

куда синдикаты сбрасывают трупы и неугодных им людей (будущие 

трупы). 

Она [Россия] – огроооомная. 

Если вы [русские] когда-нибудь решите пойти на войну, мир со-

дрогнется. 

Я всегда считал Россию очень монархической страной. Я имею 

в виду, это впечатление, от которого не отделаться. Конечно, я чи-

тал об английской и французской монархиях, но эти страны часто 

транслируются здесь (вы знаете, телешоу, фильмы), и я вижу, каки-

ми современными они стали. Почему-то Россия для меня все еще как 

в эпоху Анны Карениной, где люди носят изысканные платья и тому 

подобное. 

Россия кажется очень уединенной и скрытной. 

России, похоже, наплевать. 

Она выглядит действительно устрашающе, и на то есть вес-

кие причины. (Отчасти благодаря Red Alert). 

В интернете много русского порно. Большинство девушек в 

этих порно видео очень худые. И бледные. 

На самом деле я боюсь приезжать в гости в Россию, но я знаю, 

что многое упущу, так что до скорой встречи, Россия! 

P.S. У вас есть белые медведи, верно? В России шарфы носят 

даже белые медведи». 

И еще:  

«Вот темы, о которых я чаще всего слышу от своих собрать-

ев-филиппинцев, когда речь идет о России, основываясь на личном 

опыте: 

 Женщины 

 Боевое оружие 
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 Водка 

 Путин 

 Холодная погода/географический размер 

 Мафия 

 Спорт 

 Царское/коммунистическое прошлое 

 Литература 

 Балет/Танцы 

Среди филиппинцев Россия по-прежнему не так популярна в 

плане имиджа, как, скажем, США, Япония, Канада, Австралия, Вели-

кобритания, Франция, Германия, Италия, Южная Корея или Брази-

лия. Хотя в наши дни на нее смотрят более благосклонно, чем на та-

кие страны, как Китай, Индия или большинство африканских или 

ближневосточных стран. 

До сих пор есть невежественные люди, которые считают Рос-

сию “плохой” страной, но подавляющее большинство филиппинцев с 

международным опытом, лично имевших дело с русскими, как прави-

ло, действительно их любят и с ними довольно легко ладить! На са-

мом деле я слышал от нескольких филиппинцев, которые правда гово-

рили, что, по их мнению, русские гораздо ближе к ним с точки зрения 

менталитета, чем люди из многих других “белых” стран, таких как 

США. 

Если и будет улучшение филиппино-российских отношений, то 

это будет происходить за счет большего количества контактов 

между людьми. Другими словами, обычный филиппинец и русский 

должны сделать это [пойти на сближение], поскольку у наших пра-

вительств есть другие геополитические приоритеты, которые они 

считают более “важными/неотложными”, чем налаживание связей 

друг с другом. 

Для справки, лично у меня есть русские друзья, я был в России 

один раз (еще в 2012 г.) и очень хотел бы вернуться снова в будущем!» 

Всё выше представленное пишут обычные люди, постоянно 

проживающие на Филиппинах, их впечатления о России, построенные 

на стереотипах могут порой казаться и вовсе детскими, однако в слу-

чаях, если филиппинцам посчастливилось завести русских друзей или 

тем более самим побывать в России, как правило, их мнение о нашей 

стране кардинально меняется и из настороженного преобразуется в 

восторженное. Даже в цитатах это местами встречается.  
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Стабильные, регулярно действующие программы обмена сту-

дентами и аспирантами, взаимные квоты на обучение в наших стра-

нах, упрощение авиамаршрутов для туристов (до сих пор нет прямых 

рейсов из центральной России на Филиппины и обратно), масштабные 

культурные мероприятия на постоянной основе, которые бы позволя-

ли нашим нациям (русской и филиппинской) взаимно знакомиться с 

культурой и традициями наших народов – вот те шаги, которые необ-

ходимы для укрепления связей между обычными людьми, для улуч-

шения имиджа России, и, в то же время для поддержания интереса у 

российских граждан к странам дальнего зарубежья, таким как Филип-

пины. И главное во всем перечисленном – регулярность данных меро-

приятий и расширение их масштаба в рамках страны. Это именно то, 

чего нам катастрофически не хватает в реализации политики «мягкой 

силы» в странах, которые исторически находились всегда на перифе-

рии российских интересов. Возможно, что именно сейчас, в перелом-

ный период, когда российская внешняя политика и стратегия направ-

лены на максимальный уход от западной модели развития и на реали-

зацию «своего пути», пришло время более активно выстраивать и 

укреплять отношения с нашими азиатскими соседями и друзьями на 

всех уровнях – политическом, стратегическом, экономическом, обра-

зовательно-культурном, на уровне наших народов. Осмелимся заме-

тить, что до сих пор наши правительства во все времена, по мнению 

автора, в недостаточной степени уделяли внимание этому направле-

нию внешней политики страны, что весьма жаль. Пора более заметно 

«разворачиваться» на Восток. 
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